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МІФОЛОГЕМА ПАСІКИ У РОМАНІСТИЦІ Л. ГОРЛАЧА 

 

…насіння міфів зберігають своє догматичне 

значення… Ретельно приховані у підземеллях 

літературної пам’яті, у коморах народних 

переказів, вони становлять собою свого роду 

дріжджі, на котрих сходить поезія. 

Х. Ортеґа-і-Гасет 

Оскільки міфи як віддзеркалення способу мислення, ключових елементів 

світобудови і цінностей того чи іншого народу на певному етапі розвитку 

пронизують усі тексти культури, вивченню їх функціонування присвячені праці 

багатьох вчених, зокрема й Р. Барта, Я. Голосовкера, Е. Кассірера, К. Леві-

Строса, М. Моклиці, Я. Поліщука та ін. Релевантним для нашого дослідження є 

запропоноване Я. Поліщуком визначення міфу: «універсальний культурний 

феномен, значення якого виходить поза конкретні часові виміри (проте в кожну 

епоху інсталюється в духовних координатах часу) як первісний код символів, 

смислів, світоглядних уявлень чи, за узвичаєним у науці терміном, архетипів» 

[6, с. 5–6]. Підкреслюючи повторюваність та циклічність функціонування міфів 

у текстах культури, М. Моклиця зазначає, що «міфи постійно живуть у 

свідомості людства, спочатку як універсальна модель світу, потім як подолане 

марновірство, далі як елемент культури» [5, с. 47]. Глибинне, закорінене у 

колективному несвідомому аксіологічне значення того чи іншого образу може 

бути навмисно використане митцем у художньому творі, а може й 

оприявнюватися незалежно  від його інтенцій, тому міфи функціонують як у 

розгорнутому (міфологічні сюжети, образі), так і фрагментарному вигляді  

(міфологеми та міфеми). 

Жанрова своєрідність ліро-епічних творів посилює роль кожної 

художньої деталі, що зумовлює актуальність вивчення функціонування 

міфологічних елементів у віршованих романах Л. Горлача. Предметом цієї 

розвідки є міфологема пасіки, а об’єктом – романи «Руїна», «Мамай» і «Чисте 

поле».  

В українській культурософії локус пасіки уособлює плідну працю, спокій, 

рідну землю і навіть державність. Прикметним є використання М. Грушевським 

саме цього образу при описі передумов національно-визвольної боротьби під 

проводом Б. Хмельницького: «І тоді, каже старий літописець український, 

серед ріжних кривд, які українським людям робили ся, “натрапили на чоловіка 

одного, у которого відібрали пасіку, а та пасіка наробила лиха на всю 



120 

Польщу”» [4, с. 54]. Продовжує цю «літописну» традицію і Л. Горлач, 

характеризуючи суспільно-політичну ситуацію вустами сторожа пасіки у 

романі «Руїна» («Нащо ж ви волите топтати / чужинцям пасіки й сади?!» [2, с. 

78]). Локус пасіки «розмикається», охоплює усю державу, про яку має дбати 

гетьман, а мешканці порівнюються із бджолами. Як смерть мучеників 

зображена у романі «Руїна» загибель українців, замкнутих стрільцями у 

палаючій церкві, звідки навіть «бджола втекти на волю … не могла» [2, с. 194], 

тобто жодна жива душа. Притаманні українському народу працелюбність та 

готовність ціною власного життя захищати рідну землю розкриваються у 

романі «Мамай» теж через цей образ   («бути своїм у бджолинім рою, / носити 

до вулика спільний нектар» [1, с. 127]; «Не вмієте жити – учіться в бджоли, / 

щоб зібраний мед захистити могли» [1, с. 134]).  

Загалом, сакральний зв’язок образу бджоли із потойбіччям найповніше 

розкривається в епілозі роману «Чисте поле», адже Іван Сірко, який згадує своє 

життя, перебуває у священному локусі – пасіці (місці світла, спокою, миру), а 

описуючи момент його смерті, письменник вдається до давньої християнської 

традиції, згідно з якою  політ бджоли символізував перенесення до раю: «І 

бджола зумріла. / А потім, наморившись по трудах, / на сивий вус, немов на 

квітку, сіла» [3, с. 662]. При описі раю у романі «Мамай» бджола стає 

домінантним образом («рояться бджоли понад цвітом, / літають в сонячнім 

пилку, / зігріті щедро вічним літом / у вічнім райськім сповитку» [1, с. 113]), та 

й Макар, за словами святого Петра, «посеред бджіл і сам бджола» [1, с. 114]. 

Образ бджоли у творчості письменника виступає одним із засобів розкриття 

національних проблем і водночас символізує чистоту, святість, вітальність, 

спасіння, а, відповідно, місце перебування добрих душ  (Царство Небесне) 

асоціюється з пасікою. 

Отже, у віршованих романах Л. Горлача «Руїна», «Мамай», «Чисте поле» 

уповні реалізується глибоко закорінене у народну традицію і міфологію 

символічне значення локусу пасіки. Міфологема пасіки функціонує як місце 

спокою, відпочинку для людей з чистим сумлінням («Мамай», «Чисте поле»), 

як простір важкої роботи та територія, яку треба боронити і плекати («Руїна»), 

як символ держави з організованим і працьовитим народом («Мамай», «Руїна»).  
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MICHAEL ONDAATJE’S NOVELS THROUGH TRAUMA STUDIES 

 

The study of trauma in literature, known as literary trauma theory, came to 

prominence in the latter part of the 20th century, particularly gaining momentum 

during the 1980s and 1990s. Trauma encompasses a broad range of experiences, each 

leaving a profound impact on individuals and communities. Physical trauma involves 

bodily harm, emotional trauma results from overwhelming events, and psychological 

trauma manifests as lasting mental health effects. Childhood trauma, stemming from 

abuse or neglect, significantly shapes development. Interpersonal trauma, tied to 

abuse or violence, affects trust in relationships. Cultural trauma impacts entire 

communities due to historical events. Complex trauma results from prolonged 

exposure to multiple events, particularly in childhood, while vicarious trauma 

involves indirect exposure to others' traumatic experiences. Literary trauma theory 

deeply investigates the portrayal, interpretation, and handling of trauma within 

literature. The study of trauma in literature became more prominent as scholars 

started to explore how traumatic experiences were represented in literary texts. It 

scrutinizes how authors depict such experiences and explores their effects on 

characters and narratives. Literary trauma studies take an in-depth approach, which 

goes beyond merely presenting traumatic events; it also investigates how literature 

shapes readers’ comprehension of trauma, memory, and the healing process 

influences readers' understanding of trauma, memory, and the journey towards 

healing.  

Michael Ondaatje, a prominent contemporary Canadian author behind "The 

English Patient" and "Anil's Ghost," draws from his personal experiences of 

displacement and emigration in these novels. In "Anil's Ghost" (2000), Ondaatje 

deeply explores trauma, memory, identity, and the historical backdrop connected to 

dislocation and migration. Having moved to England at 11, leaving behind his native 

Sri Lanka, Ondaatje's encounters with displacement, migration, and managing varied 

cultural identities can be seen as a type of personal trauma. Anil's endeavor to 

understand the local trauma within the ongoing postcolonial civil war she is 

investigating, while being shaped by Western education and scientific perspectives, 

mirrors Ondaatje's own challenges in finding his place in a constantly evolving 

world. Anil's pursuit of meaning amidst shifting environments reflects Ondaatje's 

exploration of identity and connection in diverse cultural landscapes. 

In "The English Patient" (1996), Michael Ondaatje explores trauma through its 

characters, notably the English patient, profoundly scarred and suffering from 
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